Gervall

Progresive safety gears M.245-245/2000
Parachutes progressives M.245-245/2000
Progressiv Fangvorrichtungen Mod. 245-245/2000

D Designed for easy installation and running. Suitable for installation in any guide rail thickness

from 8-16mm.

Available in both bi-directional and descent only.

The high capacity of P+Q (upto 2009 +/- 7.5Kg.) allows them to be used in almost all standart
lifts thus simplifying the logistics and costs of designs of chassis.

Ample moving space (5mm) between roller and guide rail.

Smooth braking surface, which does not produce rubbing and wearing of the guide rail in the
life of the lift.

Reduced dimensions. Allowing installation inside longitudinal beams of 140mm. Available in 2
versions of moorong to chassis. Standard and 2000.
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® Progressive safety gears model M.245-245/2000

Designed for easy installation and running.

Suitable for installation in any guide rail thickness from 8-16mm.

The high capacity of P+Q (upfo 2009 +/-7,5% Kg), allows them to be used in almost all standard lifts
thus simplifying the logistics and costs of design of chassis.

Ample moving space (5mm) between roller and guide rail.

Smoth braking surface, which does not produce rubbing and wearing of the guide rail in the life of the lift.
Reduced dimensions. Allowing installation inside longitudinal beams of 140mm.

Available in 2 versions of moorong to chassis, standard and 2000.

® Progressiv Fangvorrichtungen Mod. 245-245/2000

Dafur bestimmt, einfache Installation und Funktion zu erlagen.

GUltig fur Installation in jeder Stérke der Schiene zwischen 8 und 16mm. P+Q (bis 1500 +/- 7.5% -Kg),
Geschwindigkeit bis 1,5 m/s, erlauben des Gebrauches in fst dem ganzen Standardaufzug, Logistik
und Chassis vereinfachend, entwirft Kosten.

Breite Erlaubnis (5mm) zwischen Rolle und Schiene.

Glatte Bremse-Oberfl&dche, die Trdgen auf der Schiene im Leben wenn das Aufzug vermeidet.
Kleine Dimensionen. Kann in Ldngen 140mm installiert werden.

Vorhanden in 2 Versionen des Festmachens zu Chassis, Standard und 2000.
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